
„Hogyan lett az ötödik oszlopból ötödik hadoszlop?” 
A fordítás mindig bizonyos interpretációt is jelent. 
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KLASSZIKUS BIBLIAFORDÍTÁSOK 

(LXX, targumok, Vulgáta, szír...) és ezek szerepe a szövegkritikában 
 

1. A héber Biblia (rövid történeti áttekintés) 
2. Milyen okok tették szükségessé a Biblia lefordítását? 
3. A görög fordítások és recenziók  
  3.1 A Szeptuaginta (Bevezetés) 
  3.11 A Szeptuaginta és a héber Biblia 
  3.12 A Szeptuaginta a keresztény egyházban 
  3.2 A Szeptuaginta keletkezése, története, helyzetének megváltozása a kereszténység 

   megjelenésével  
  3.3 Késıbbi görög fordítások (Aquila, Symmachus, Theodotion) 
  3.4 A Szeptuaginta nagyobb recenziói (Órigenész Hexaplája, Lucian-féle revízió, 

   Hesychius-féle revízió?) 
4. Zsidó-arámi fordítások: a targumok 
 4.1 Eredet és „Sitz im Leben” 
 4.2 Mikor kezdték leírni a targumokat? 
 4.3 Pentateuchus targumok 
  4.31 Targum Onkelosz (a „babiloni targum”) 
  4.32 Palesztinai targumok 
   4.321 Targum Pszeudo-Jonatán 
   4.322 A kairói geniza targumtöredékei 
   4.323 Targum Neofiti 1 
   4.324 Töredékes Targum 
 4.4 A Próféták targuma (Targum Jonatán) 
 4.5 Az Írások targuma 
 4.6 A targumi módszer 
5. Keresztény-arámi verziók: szír fordítások (Pesittó, Szír-Hexapla) 
6. Latin fordítások (Vetus Latina, Vulgata) 
7. Befejezés 
 
/Egyéb fordítások (kopt, etióp, arab, örmény, grúz, gót ...) 
Bibliafordítások-szövegkritika (a stuttgarti Biblia kritikai apparátusa és a bibliafordítások ...)/ 
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